
 اعلامیه مطبوعاتی

 عمار( )ابو؛ مفکر بزرگ سیاسی یاسر غیثین دعوتلحام ازدرگذشت یکتن 

 )ترجمه(

 

ن   ل يْهِ ف مِنْهُم ﴿مِّ دُوا اللَّه  ع  ا ع اه  قُوا م  د  الٌ ص  ٰ ن حْب هُ  مهن المُْؤْمِنِين  رجِ  مِنْهُم ق ضَ  ﴾ مهن و  لُوا ت بْدِيلاا ا ب ده م    ي نت ظِرُ و 

 [۳۲ احزاب:]

 بسر را خود پيمان برخی ،اند بسته او با كهپيمانی در و اند بوده راست الله سبحانه وتعالی با كه هستند یمردان مؤمنان ميان در ترجمه:

 .اند نداده خود پيمان و عهد در تبديلی و تغيير گونه هيچ آنان؛ انتظارند در نيز برخی و اند برده

ولایه اردن خبر درگذشت یکتن از شباب مخلص اوایل دعوت، متقی و پاک طینت؛ شیخ بزرگ و مفکر سیاسی  -حزب التحریر

 دارد.می مسلمانان اعلامرا به امت اسلامی و  (عمار ابو")یاسر خلف غیث"

از حاملین دعوت بوده و تمام  . موصوف یکتنگی به رحمت الهی پیوستسال ۲۴م به عمر ۳۱۴۲اکتوبر  ۴۱ابو عمار ظهر روز شنبه 

رد. ابوعمار کاعادۀ زندگی اسلامی و ایجاد دولت خلافت راشده برمنهج نبوت سپری طاعت الله سبحانه وتعالی، اا در راه عمر خود ر 

سبحانه چنان اعتماد به الله هماو  .گذاشتنمیبر وی  یتأثیر  ،کسی بود که خستگی، تردد و سستی در راه خدمت به اسلام و دعوت

 : فرماید کهاوسبحانهوتعالیمیبود. چنان ای اوتعالیوعده وتعالی داشته و متیقن به نصرت و تحقق

نههُمْ فِِ الْْ رْضِ ك ما  اسْت خْل ف  اله  اتِ ل ي سْت خْلفِ  الحِ  مِلُوا الصه ع  نوُا مِنكُمْ و  ُ الهذِين  آم  ع د  اللَّه كِّ﴿و  ل يمُ  ن نه ل هُمْ دِين هُمُ الهذِي ذِين  مِن ق بْلِهِمْ و 

ر  ب   م ن ك ف  يئْاا و  وْفِهِمْ أ مْناا ي عْبُدُون نِي لَ  يُشْْكُِون  بِِ ش  ل نههُم مِّن ب عْدِ خ  ل يبُ دِّ ٰ ل هُمْ و  ﴾ارْت ضَ  ُُون  اسِ َ  هُمُ الفْ  َ  ف ُوُل ئِٰ لِ  عْد  َٰ ٰ

 [۵۵ نور:]



 و پيشينيان، جايگزين قطعا   را آنان كه دهد می وعده اند، داده انجام شايسته كارهای و اند آورده ايمان كه شما از كسانی به الله ترجمه:

 همان. گردانند آبادان خود داد و عدل پرتو در ظالمان، ظلم از پس را آن تا كرد خواهد زمين در ايشان حكومت و فرماندهی وارث

 خواهد برقرار و پابرجا حتما   پسندد، می آنان برای كه را ايشان آئين چنينهم .است خودكرده از قبل جايگزين را پيشينيان كه گونه

 وعده اين از بعد. گردانند نمی انبازم را چيزی و پرستند می مرا سازد،می مبدّل آرامش و امنيتّ به را آنان هراس و خوف نيز و ساخت،

 .ندرو می بشمار شوندگان بيرون كاملا  آنان شوند، كافر كهكسانی راستين

  :فرمایدنیز بود، که می به بشارت رسول الله صلی الله علیه وسلم او بشارت دهنده، و 

ةِ »...  ف ةٌ ع لَ  مِنْه اجِ النُّبُوه  «ثمُه ت كُونُ خِلا 

 خلافت برمنهج نبوت دوباره خواهد آمد. ترجمه:

سال مکمل را در زندان ظالمانۀ اردن بدون ملاقات کسی ابوعمار در راه دعوت و کار کردن برای از سرگیری زندگی اسلامی، سه 

نیروهای امنیتی  ،)الرصدالثوری!(از عناصر یسپری کرده و تعذیب و شکنجۀ نزدیک به مرگ را توسط کارکنان امنیتی اردن و مجرمین

ادامۀ حمل دعوت با تمام توان و انرژی و با عزت نفس، باز  از را وی مصائباین فلسطین متحمل شد. تمام آزادی بخش سازمان 

 نداشت. 

خواهیم که گذشتگان امت اسلامی و مرحوم ابوعمار را شامل رحمت خود کرده و با انبیاء، صدیقین، شهداء میاز الله سبحانه وتعالی 

که به آنانی ه وتعالی خواهانیمچنان از او سبحانها اند؛ همکه اینان بهترین رفیق حقا ،و صالحین در جنت الفردوس حشر شان گرداند

عزاء نیک اهل مرحومی صبر جمیل و بهترین  برایدر پایان گیرد، و انتقام بس سختیاند، تعذیب و شکنجه را روا داشتهابوعمار ظلم، 

 را خواهانیم. 

﴾ إنِها إلِ يْهِ ر اجِعُون   ﴿إنِها لِله و 

 .گرديمیم باز او سوی به و يمالله ا آن   از ما ترجمه:

 ولَیه اردن-دفتر مطبوعاتی حزب التحریر

 ۴۰/۹۳: شماره صدور

 هـ.ق۹۰۹۳محرم  ۴۰

 م۴۴۹۲اکتوبر  ۹۰

 


